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Előfizetési árak :
1 y b e u én postán k fl 1 d v e

Egy évre 10 irt. Negyed evre 5! ft 60 kr.
Fél évre 5 „ Egye» szám — ,. 6 „
Előfizetési pénz e minden közlemény ; 
főpiacz, VECSEY-káz. toidezint a ezer. 

keaztőnégbe nermentve küldendők.

Előfizethetni helyben;

! TELEöDI K. LAJOS és ifj. CSÁTHY 
KAEOLY könyvkereskedésében és a
szerkesztőségnél, Egyebütt a postabiv*.

' talok utján. ~;k-------------------------------- — ,4

DEBBECZEN
POLITIKAI ÉS KÖZÖAZDASZATI HÍRLAP.

Ä debreczen - vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.

Megjelen hetenkint ötször: hétfőn, kedden, »zárdán, e.ítörtSkön 4. „«»haton.

Szerda, október 25

Hirdetési dii:
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i.i :
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Négy hasáboa petitsorért 5 kr.
Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
izbeli hirdetések, alku szerint a 

legolcsóbb árért,
Bélyegdij: minden beigtatísért külön 

30 kr.
„N y i 1 t-t é r“-e n megjelenő közlemény 

minden petit sora 16 kr.
Név vagy bérmentetlenül beküldött ^ 
kéairatok nem vétetnek tekintotbe. — jL 
Úgyszintén kéziraté k nem adatnak 3
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I kintetben vehetők számba a tál mel- j gára, kell, hogy „lelke barátját“ rö- az eg®sz nemzetet Arany János halálával 
* Ma már ott nyugszik a hi- lett ? ^ jvid időn maga mellett lássa a sze-

eg tőidben a magyar költészet Nem! A kinek lánglelke egy relem, a hazafiság, a szabadság és
korszakot világolt be, a ki egy nem- csaták dalnoka.

ilTdliiilli:!

-ta ■

muri

mi i "k

1: a ■ - m SgLftj
_____ ____ _j|

* - j tf.Sii I
*' *U Í7JU 

~M2L> L3Ü.1

I* * L' " i - i.niiit

... 1 ■

0Z52T
Hil- l ?.!,( * «it ^lin-üHr rU. ic 

í n ta ur. san

n.n ui-mri r i KÖeaeé í-*®**

fiiifi Tlltei

•-' l i ra -
.1003* 1

in io..rit ®*Vi
r.r íii*1*1

7 S E I

- iá. s. i ísa.íit a»Hi 
‘-’111 1 itl'Miuk 
i ’ 1 i ; i i * s

á* 1 ’ izü didi.
► ■f i -1* ■ vudaca ff ® * f1 
11 ■ f i fis.í-.'sa * nf r#na^®S 

n iirsjtvni. Lo. n.ii»L, s í*" j
|í léi i
L IKHil fi 7 „tg -ftf j-tHBimllfe ^*1

7'/0‘».r«iia rtcár*®* ***■ 
t.

a magyar _______
egyik legkimagaslóbb alakja. Pihe 
‘lését nem zavarja szerető szivek 
rengető zokogása, arczára nem vet

zetnek múltját, jövőjét dicsőítette 
meg munkája által, a ki példány

ényt választó gyertyák tánczoló; képe volt a legmagasabb polgári 
á°gjar halotti leplét nem lengeti fe- erényeknek egy hosszú életen át,

ikete kárpitos terem nyugtalan lég-
■huzama. Ott van lenn 7 iábllyi föld­

et-«,- . ___ ^ , . X J

s a kinek szava egyaránt nemesi
__j_____, tette a szivet, miveite az elmét, ki

eteg alatt ; mozdulatlan maga, moz-[ nemzete és népe számára biztosította 
aulatlan környezete. Csendben, bé- j hallhatatlan miivei által az örökéié­
rt veszi körül azt, a kinek egész' let s ez örök élet számára a soha 
életéta csend, a szerénység a béke nem halványuló fényt:
koszoruzta. A sírja felett tapadó láb! Annak élete nem veszhet el
nem okoz kellemetlen érzést az élet-' csak nyomnélkül, mint a közönséges 
felen testnek s a zugó vihar hiába halandóké, annak életét köteles a 
tepdesi a fejfájara tűzött koszorú le- nemzet megörökíteni, hogy ne csak
I6 íVuT tlldJf már azt a meg- müvei hirdessék hallhatatlanságát a 
kait költő .. . Előtte közönyös : ha j késő utódoknak, de egy olyan jel 
em j>ei vagy vihar, természet vagy is, mely mig egyfelől örökké meg-
6 en®,^ tomljo1-® felette. i őrzi képét, más oldalról bizonyságot

inden, ami történik, hidegen. tegyen arról, hogy e nép, a magyar 
hagyja már s néma csendjében csak'nemzet meg tudta becsülni legna- 
a természet apró munkásai a hulla | gyobb fiait mindenha.
P.m HS7.tn nalotti __: __emésztő halotti férgek végzik mun- 
kajokat, azok, melyeknek hivatása 
az ige szavait valósággá tenni : por­
ból lettél porrá kell lenned. Nyuga- 
Jom jellemezte életét, most már nyu- 

j godtabb, mint volt valaha . . .

Szobrot kell emelni Arany Já­
nosnak, szobrot, mely méltó legyen 
hozzá, méltó legyen a nemzethez.

A természet törvénye örök s _ ______  ____
megváltozhatatlan, az életet felváltja látogatók a baloldali ajtón mentek be és
VW 1 *1 S-J w K n L — 1 .0 I ' Fa 1 1 _ - V. .. 1 J I • • « e

Arany János emléke, a nemzet 
dicsősége, megköveteli, hogy mie­
lőbb szobor is hirdesse Aranynak 
halhatatlanságát.

I Arany János. I

— okt. 25.

■áragy János özvegyénél a délelőtt 
folyamán többen jelentek meg részvétük 
kifejezésére. A Csengery-család folytonosan 
a bánatos özvegy körében volt. — Délben 
Szalonta város küldöttsége tisztelgett, rész­
vétét szóval s a város nevében részvétirat­
ban fejezvén ki. A küldöttség tagjai közt 
olyan tagok is voltak, kik az elhunyttal, 
midőn Szalonta jegyzője volt, együtt hiva- 
taloskodtak.

érte.

Arany ravatalához nagy számmal za­
rándokoltak a részvevők. Az akadémia 
tágas előcsarnoka szűknek bizonyult. A

De vájjon ezzel végzüdhetik-é mmden^a a halá'' Ml nem átkozzuk 
csak az az élet ? Vájjon egy olyan If-T' “I l -u°F el"b»lla ,t8!’ 
mult, mint a meghalt kolfíé /olt I Tu TT'á,% . z gklVÍ"
úgy fejezödhetik-e be, mint a közön !6-bb alakjat' de m1« a terméazet 

séges emberek millióinak élete, kik 
esznek, isznak és végzik a szokásos 

■ mozgásokat, melyekre jó szerint az 
F ösztön hajtja őket, ödöngenek az 

élet utjain czél nélkül, gondolat hi­
bával. —

Ismeretlenek mig éltek, g em- 
léktelenek, ha meghaltak. Úgy mul- 
liatik-e el az A r a n y János emléke, 
mint azon millióké, kik csak egy te

A „DEBRECZEN“ TARCZÁjA.

Danton és Marat.
(DUMAS SÁNDOR „Ingenue“ 

czimü történelmi regényéből.)
harmadik rész.

47.
XV.

Két különböző módja a látásnak.
„Igen, oda lánczolva. —- Önnél van 

j a kulcs ? — nálam nincsen.
„Istenem mi tevők legyünk !
„Azt mondják, bogy a kutyák úsz­

nak, a nélkül, hogy azt tanulták volna. 
On ki oly jól megyen négylábon, kísérelje 
meg, talán tud ön úszni, s ön azt nem is 
gyanítja.

„Várjon ön, — kiáltám.
„Mit ?
„A fedett ut bejárásánál egy ácstér 

van. —
„Igen.
„Ezen áestéren gerendákat láttam a 

földön heverni.
„Hát aztán ?
„Segítsen ön, egyet ezen gerendák 

közül ide hozni.
„Pompás.

. , ”^n bele lököm ezen gerendát a 
vizoe, rá ülök és Isten oltalmába ajánlom 
magamat. J

jába gyarló és hasztalan sóhajokkal 
nem akarunk gátat emelni, addig 
megkívánjuk, hogy a való érdemet 
látható elismerésben részesítse a ma­
gyar. —

Csokonainak itt van szobra 
Debreczenben, Vörösmartié Székes- 
fehérvár közterét ékesíti, a Petőfié 
előtt csak imént borult földre a nem­
zeti kegyelet Budapesten. Kell, hogy 
e szobor ne várjon sokáig egyma-

„Ah! — szakitá félbe Danton, — 
lássa ön, hogy hiszen az Istenben,

„Igen, irnitt amott, mint mindenki, 
viszonzá Marat,“ — lehet, hogy e pilla­
natban bittern a mindenhatóban.“

„Hitt ön, mert megmentette önt!“
Marat kitért a további tárgyalás 

elől. —
A mit mondánk, teljesiténk, előczi- 

peltük a gerendát, nagy fáradsággal vit­
tük azt, — az az ő vitte, mert nekem 
Dem tetszett nehezebbnek egy tolinál; a 
zárkához érkezve bele löktük a vízbe és 
én szemeimet behunyva reá feküdtem.

„Szóljon ön“ — mondá Danton, — 
„vallja meg ön, hogy akkor is ajánlotta 
magát Istennek !“

a joboldalon jöttek ki. A halott méltósá- 
gos nyugodt arczán a kandeláberek lángja 
visszaverődök. Deák hatalmas álló szobra 
áll a háttérben, erős ellentétet képezvén 
a fekete lepellel bevont falakkal. A ko­
szorúkat egymásután küldik. A ravatal 
valóságos világerdővé van átalakítva. Úgy 
látszik, mintha babérlombokon épült volna 
az egész.

*

A Petőfi-társaság több tagja tegnap 
délelőtt Komócsy József alelnök lakásán 
gyűlést tartott az iránt, hogy a társaság 
miképen fejezze ki fajdalmát s részvétét 
azon csapás fölött, mely az irodalmat s

A jelenvoltak tudomásul vették az 
alelnök s a titkár azt az intézkedését, 
hogy a nagy halott rovatalán elhelyezendő 
koszorút már megrendelték. Egyszerű ba­
bérkoszorú az, vörös szalaggal, mely gyász­
fátyollal van bevonva. A szalagon e felí­
rás van : „A Petőfi-társaság, Arany Já­
nosnak.“

A társaság testületileg vesz részt a 
temetésen, s d. u. 2 óra után az írói kör­
ből vonul az akadémiához. Elhatározták 
azt is, hogy részvétiratot intéznek az el­
halt költő özvegyéhez s családjához. En­
nek megírásával Szana Tamás titkárt bízták 
meg. Jókai Mórt, a társaság elnökét fel 
fogják kórni arra, bogy a legközelebbi 
nagygyűlésen tartson emlékbeszédet Arany 
János felett. Az Arany János szoborra a 
társaság 100 irtot szavazott meg.

*

Az országos iparegyesület ipartársu­
lati szakosztályának ülésén Ráth Karoly 
szakosztályi elnök a nagy költő elhunyta 
alkalmából meleg szavakban adott kifeje­
zést a kegyeletnek, melylyel az iparosság 
is a nemzet nagy halottja iránt viseltetik. 
A 40 fővárosi ipartársulat képviselőiből 
alakult szakosztály felállás által adott ki­
fejezést meghatottságának, az elhunyt bá­
natos özvegyéhez pedig részvétiratot fog 
intézni. Az ipartársulati tagok végül a te­
metésen való minél tömegesebb részvételre 
hivattak föl.

*

A nagy költő utolsó perczeiről írja 
a Függetlenség:

Vasárnap reggel fé* nyolczkor Far­
kas meglátogatta. — Nyugodt volt, roha­
mai nem voltak. Nem beszélt semmit. Oda 
nyúlt az ágya mellett levő pipa után. A 
pipát már uem látta s úgy tapogatta meg, 
hogy hol kell rágyújtani. Ra is gyújtott. 
És pipaszóval ment ki az ebédlőbe, mely­
nek egyetlen ablaka az akadémia utczára 
nyillik. Szürke pongyola, bő pantallón

hét órakor megviradt. feljött a nap, „Ezúttal nem tévedtem : a lelkész
mar addig 8 mérttöldet haladtam.“ í martyrnak tekintett engemet, ápolt, 14
... ” ,, ,*6 egy köd közepette va-í napig magánál tartott és egy szekeret fel­
iek mely lassaaként eltűnt. Úgy tetszett,! használva mely portékát vivén Rigába, a 
min a ezen reggeli gőzön keresztül em - falu mellett elment; ajánlott engemet a 
en hangokat hallottam volna keresztül ha-1 fuvarosnak, és a portékával együtt indított 

,° ' ’ • A mint az ár tovább vitt ért- i engemet is útnak.
na baneLJítek aZOn ^ N*olcz utazás után Rigában vol-
natban midőn a kod felszállóit, valóban. tunk. —
hajósokat vettem észre kik egy zátonyra A portéka egy angol kereskedőhöz 
hátuk m!iLn6tdfaiab//t8äVal foglalküztak> küldetett, kivel azzal kezdettem, hogy 
lucska kevés ház^ ® ^ 8zegén* egész poggyászának szerencsés meg-

T-. I ,. , ; érkezését saiat nyelvén jelentettem, mely
e em angomat, segítségért ki- jelentékeny volt, mert nagyobb része ka-

BTfi. S 1AI r $1M fii m Ir n 7 a m rvk ni . 1 . . . ............ . - - -

megnyugodtam, a folyó vize — egybeha 
sonlitva — kevésbbé hideg volt, mint az 
én pinczémé ; aztán az ég volt fejem fe­
lett és jobb és bal kezem felé a föld, 
előttem pedig a szabadság!“

A folyóvíz árjának szükségképen va­
lami épülethez vagy városhoz kellett en­
gemet vinnie; ha partra jöttem volna ve­
szélyeztetve leendettem, hogy elfogattatom, 
de azonkívül képes lehettem menetelni ? 
A vizen másképen volt; a viz helyettem 
menetelt és meglehetős gyorsan, egy mért- 
földet is tettem egy óra alatt.“

Mialatt magamat a gerenda által

ravánok utján jött theából állott.1
E kereskedőnél, ki protestáns volt,

áltoztam, s jelt adtam kezemmel.
A munkások észrevették beleeresz- ^ *olco„cuuucl ur0re8ianR 

tettek egy kis csónakot a vizbe s előbb nem szolgálhattak áz én tul-catholikus
Arra aem emlékezem,- - feleli In «réndlm‘ kér»»“ki«lTj!l™kbel“’”r,í| Ms 'e“eim «j*“1*?"'i tehát ma-

Marat, cnak azt hiszem, hogy lassaaként Végre utolértek és én átszállottam á i|™.al ??Jh,Ie.r“ ayalvtar,It,iaak ad,am ki, 
-- «»nlnalrha “ atszallottam a kl Angliába jutni óhajtott. Egy angol hajó

„4. , , j épen utazásra készen állott a kikötőben :
kfiiun ? gé mUtet’ ,mt yn.ek kömmel ;a kereskedőnek érdeke volt a szállitmány- 
keüett volna engemet e tölteni, bizonyosnál,« ajánlott engemet a kapitánynak, 
aggó álmát okozott nekem. Történetem Három nap múlva aztán átbarázdáíta a
egészen készen volt, és időm veit, azt el­
készíteni, de váljon elhitték volna e tör­
ténetet ?

A véletlenség szolgálatomra jött, ezen 
emberek egyike se tudott latinul. Elvezett 
tek a paphoz. Láttam, hogy a pillanat 
történetem előadására Szaaiszló elhurczol- 
tatásáról elérkezett. A lelkész egy katho

a hojó a Baltikum tenger hullámait s 8 
nap múlva Folkestone-ben kötötte ki a 
vasmacskát.

„Én leveleket hoztam a kereskedő­
től Edinburgba. Megérkeztem Skótia fővá­
rosába, és franczia nyelv tanára lettem 
ott. —

Kalandjaim közepette a 28 éves kortlikus pap volt ; ö neki tehát helybe kellett,és 1772-ik évet értem el. Ugyanazon év



rajta és rendes megszokott sapkája volt 
fején. Ettől sohasem vált meg, e bárki 
jött hozzá, még jó ismerőstől is bocsána 
tot kért, hogy a sapkát nem veszi 
fejéről. Nagyon félt a rbeumától. Volt is 
oka reá. —

Fia László oda vezette az ablak 
mellett levő kis fekete bőr divánra. Letilt 
A dívány előtt egy kis kerek asztal van 
ezen voltak összehalmozva a reggeli la 
pok. Olvastak neki, de nem igen figyelt 
reá. Szótlanul meregett maga elé.

Tizenegy órakor erős aszthmatikus 
rohama támadt. Kezei nagyon hidegek 
voltak és ezért melegített ruhákat vittek 
neki. Mikor fia a ruhákat kezére rakta 
szomorúan felsohajtott:

— Nem kell nekem már semmi !
Mintegy háromnegyed tizenkét óra­

kor László észrevette, hogy atyja nagyon 
gyengül s figyelmeztető, hogy jó lenne 
már visszamenni az ágyba. A költő nem 
felelt, s midőn neje ismételve kérte a be­
menetelre,e szavakat monda :

— Hány óra van most ?
— Mindjárt 12 óra lesz, — felelt

neje.
— Hányadika van ma ? — kérdé 

ismét a költő.
— Nem tudom hirtelenében, de azon­

nal megnézem a naptárban.
— Nem törődöm vele, hogy hánya­

dika van, — szólt közbe Arany.
— De hát akkor miért kérded ?
— Miért ? Majd délután négy vagy 

öt órakor megmondom.
Újult kérelemre végre a költő fel­

kelt s bevezették a szobába. Az ágyra 
ruhástól egytitt dőlt le. Az orvosok közül 
dr. Farkas volt jelen s a behívott szoba­
leány meleg vizbe mártott ruhával akarta 
a beteg kezeit dörzsölni.

— Nem kell nekem már semmi, — 
szólt halkan a költő.

S meghalt. Csöndesen, szelíden, egy 
jajszó vagy sóhaj nélkül. Épen 12 óra 
volt. —

A halottas ágy körül neje, László 
fia, menye és unokája Piroska, az ő ked 
vencze voltak a családból. Utt volt még 
dr. Kétly és dr. Farkas.

fák, becses hagyatékra akadtak iratai kö-Sérkeztek. A merénylő az első
zött. Több önálló költeményt a Ivrai és
elbeszélő fajból, műfordítási töredékeket, 
aesthetikai tanulmányokat, — és egy egész 
époszt, melyről senkinek nem volt sej­
telme sem. A hun mondakörnek, melybö 
bámulatos alkotása, „Buda halála“ van 
véve, a második része a „Csaba királyfi 
czimmel.

Az a csillag tehát, mely Arany Já 
nossal irodalmunk egéről lettint, még most, 
lettinte után sem szűnik meg továbbárasz­
tani világát. Még újra meg újra sugarak 
törnek elő belőle, most már mintha igazán 
az égből. A költő, a ki már életében any- 
nyi dicsőséggel tette gazdagabbá nemzetét, 
most elhunytéban is sejtetlen örökséget 
hagy rá.

A nemzet hálával fogja venni örökét 
áldást mond érte a nagy örökhagyóra, 

ki most oly jól elbujdokol köszönettink 
elől. —

Mi azonban, fényes lelkének tiszte­
li, azon legyünk, hogy semmi abból

mi e nagy lélekből kikerült, feledésbe ne 
essék, a megsemmisülésnek ne adassék. 
íutassuk, gyűjtsük, tegyük a többihez, 
>ármi jelentéktelennek lássék is önmagá­
ján első pillanatra. A mi Arany János 

szellemétől támadt, érdek nélkül való az 
e nemzet szemében nem lehet, s a mily 
lelkiismeretes gonddal gyűjtögettük a leg­
igénytelenebb emléket is, mely Petőfi után 
fönnmaradt, — azonképen fogjunk hozzá 
gyűjtéséhez azoknak is. a mik Aranyra em­
lékeztetnek. A csillagnak egyetlen sugára 
el ne veszszen.

,lkaiméval személyes 
gyilkossági kísérletét.

kihallgatás;eszmék, azért találkozunk 
okokkal indokolta merénylőkkel.

Ha
lépten

szenvedélyek

Arany hagyatéka.
Említettük tegnap, hogy Arany Já­

nos számos irodalmi dolgozatot hagyott 
hátra. Idevonatkozólag az Egyetértés kö­
vetkezőket irja :

„\'annak levelei, melyeket élete tar­
tamára eltiltott ugyan a nyilvánosságtól, 
do a me,y0kben saját költészetének bí­
rálóival is foglalkozik, s beszél önmagá­
ról — in camera charitatis. Erdélyi Já­
nos hagyatékában is van több ily nagyér- 
dekíi levele. Ezek közül az egyik abból 
az időből, midőn Toldija megjelent, a má­
sik midőn összegyűjtött költeményei lát­
tak napvilágot 1856-ban. Reméljük e nagy­
becsű ereklyék nem maradnak sokáig el­
rejtve a nyilvánosság elől, hanem közé 
fognak tétetni, hogy helyüket elfoglalják 
Arany János költői egyéniségeinek kiegé­
szítő részei között. °

íia Arany László és barátja Szász 
Károly, midőn dolgozó-szobáját átvizsgál-

= Arabi pasa ellen, mint a Times 
kairói levelezője jelenti, s részben lapunk­
ban is jelezve volt, a következő vádak 
fognak emeltetni :

1. Hogy a nemzetközi jog megsérté­
sével felvonatta a fehér lobogót Alexand- 
í iában és e lobogó védelme alatt vissza­
vonta hadseregét és a várost a gyujtoga 
tóknak és rablóknak engedte át;

2. hogy az egyiptomiakat arra buz­
dította, hogy az alkirály ellen fegyvert 
fogjanak ;

3. hogy folytatta a háborút, habár 
tudta, bogy a béke helyreállt ;

4. hogy Egyiptomban a polgári há­
borút, a fosztogatást, a pusztítást és gyil 
kosságokat idézte elő.

Merénylet Milán szerb király ellen.
Milán király Bukarestből tegnapelőtt 

Belgrádba visszatért s ez alkalomból dél­
előtt tizenegy órakor ünnepélyesen fogad­
ták. A kikötőből a királynéval együtt a 
székesegyházba meni. Itt a mint belépett, 
Markovics Heléna, Markovics 
Jefrem özvegye revolverből 
reálőtt, de nem talált. Másod­
szor is lövésre emelte arevol- 
v e r f, de Frakaszovics hadsegéd megaka 
dályozta a lövésben. Leírhatatlan izgalom 
támadt. A király megrendülve rázkódott 
meg, a királyné halálsápadtra válva si­
mított föl. A rendőrség közbevetette ma­
gát s a merénylőt elfogta.

A merénylet indokai felöl az éjjel 
következő részletek jutottak nyilvános­
ságra.

A merénylő nő, Markovics, szül. 
)imics Heléna, özvegye azon Markovits 

Jefrem nevű őrnagynak, a ki összeeskü 
vésben való részvételei miatt Arangelo- 
ráczban főbelövetett. Atyja a nőnek új­
vidéki magyarországi születésű s dr. Di- 
micsnek hívják. Markovits ezredes mint 
gazdag özvegyet vette nőül.

A merénylőnőt a tömeg megrohanta 
s düh kifakadások közt ütlegelte. Kétsé­
get nem szenved, hogy ha a rendőrség 
közbe nem lép, meglynchelik.

A rendőrök az asszonyt egy közeli 
házba vonták s csak úgy vihették a ren-

egyszer a
gyultak, ba egyszer egy eazm? % 
romságig havit fel embereket ^ 
lehet annak irányát tisztán qJ?- k 
uralkodó eszme ma Európában f • < 
morán könnyíteni, az uralkodó ? *4 
a népnek mindent megadni mit -S 
bér megkövetelhet. ’ ^s»

Emberies, szép czél, kár 0r» 
ontott vér áltat meggyalázni. 
ítélhető el az ki e czélra szentekül 
tét, minden módot megkísért g 11 : 
magasztaltságában még ember kÍ 
vállalkozik, hogy egy sokak nyoJ* 

okozó szörnyetegtől meg8jM

e

gél tartotta utolsó 
leosság ügyében, 
ilá — nem jön ez 

,rnap vagy hétfőn! 
lékhez a vizsgálat] 

vatalos működése 
dütt bűnügyben vé* 
egész, mit a vizsg^ 
lettünk.

Ha mégis si| 
sunk, bogy vii 
nata Scharf Móricz] 
pitására vonatkozc 
szetében fekszik 
nuk, zsidók és kérj 
csinálnak a dologb] 

í Sőt mennyibe! 
könyvi kivonat ki

tálát
az emberiséget. De vájjon" a'mj, 
renylői e szent czél által vezérelt- ''
Nem ! az eszme meg van hamis 
merényletek elkövetőinek kenaeiul 
szét önző, magán czélok vezetik v 
vagy hm nemzetiségi vágyódások' k 

Milan fejedelem is majdnem 
nek a szenvedélyek lett áldozatára í 
nem ezekért vesztette életét ***

fejedelmi gyilkolást.’ "N
ma már válni. Helyes dolog-e 11*L 
engedhessék tovább fejlődése? A t zárszerkezetét 
nek a hatalom kezökhen T otdrnek a hatalom kezökben van 
a dolgon Nem arra törekedjenek^' I 
ködök, hogy e kitöréseket zsarnoki ts 
nyék áltál elfojtják, hanem ngy T "!' J 
a kormányzatot, hogy az a kor „n2 1 
eszméjének megfeleljen. Ha az „2 1 
veszik kezökbe a nép sorsán,/*! !

biva, magunktól is 
Mint nyílt titkot hí 
felül, hogy a zsinajj 
kulcsának kikutatás 
vizsgálatnak. Mire 
télén feljegyeznünk,] 
dóság ismerve .Scuí 
Jomását, hogy a kul 
paosi Eszter kivégezi 
beiének csökkenése.] 
folása czé.jából a z 

k i
Jel.. Mit a birósá| 
.mihamar észrevett,] 
ifculcs előadását kü] 
Seg. -

na™« vuuiaa 8 csas úgy vitiettek a ren- , a uep sorsának i
dőrségre, hogy a ház hátsó falát kitörték. | torditasanak munkájában a vezérséset

fog elIe°ök törni orgyiiok, D6m fo
job Plel
f

Milán ellen.
., kincsen kor feljegyezve a történelem 

lapján, melyben annyi orgyilkossági eset 
fordult volna elő fejedelmek ellen, mint a 
jelen korbán. |

Jön a bir, ez vagy az a fejedelem!
ellen merénylet követtetett el, többé nem - -............. az or£rvilfrn . . ._
lep mar meg bennünket. S nyomon kérd- E bélyeget a fejedelmek SSí'íl
kító™1 í az eredTnyr? UlyaB meS8Z0* altal’ h°gy nemcsak megértik a koíszaW 
kottá, mindennapivá kezd válni napjaink- de annak értelmében is járna! 
ban egy-egy ilyen tény, mintha annak úgy

tök üldözött lenni.
Ha nem arra szövetkeznek h„Jr 

nép jólétét előmozdítani törekvőket kí‘ 
sak, hanem arra, hogy azokat semmiiiíiEi
meg, kik annak ellene vannak • akkura,
godtabban hajthatják le a fejüket a pasztá­
imat most megerősített váraikban
a XllST é8,F“IÍM,»s bélyegei.wi| 
a Ä1X dik szazadra az orgyilkosok

- A belgrádi merénylet. A „Pol. 
Corr.“ jelenti Belgradból : A merénylőnő 
az első lövés után, mely nem talált, újra 
akart a királyra lőni ; a király hadsegéde
azonban kiszakitá kezéből a fegyvert. _
Meg a délután folyamán minisztertanács 
tartatott a király elnöklete alatt.

, , ,A k8z8égi képviselet küldöttségének 
udvkivanó beszédére válaszolva, a király 
kiemelte, hogy teljes bizalommal viselte­
tik a szerb nemzet loyalitása iránt. Este 
a város ki volt világítva.

Ausztria Magyarország uralkodójától 
es mas fejedelmektől üdvkivánó táviratok

kellene történni, mintha az egészen ter­
mészetes volna.

Mit jelent ez ? Midőn a szüretelő 
mustját elteszi, tudja hogy forrásba jön az, 
és tudja, hogy ha eligyekeznék fojtani a’ 
fejlődő gázt, önmagának tenne kárt, s azért 
előre intézkedik, hogy a bekövetkező vál­
tozásoknak természetes utat készítsen. Nem 
hogy meglepné a bekövetkezett forrási fo 
iyamat, de várja azt, hogy mielőbb tiszta 
borhoz juthasson.

A népek élete sok tekintetben ha­
sonlít a borhoz. Itt a gomba csirák a nép 
nek életében az eszmék képezik a tér 
jesztő anyagot.

Hiábavaló munkát végez, ki a for­
rást megakarná gátolni, veszedelmest az, 
ki vissza akarná folytam a megindult fej­
lődést. '

A continens uralkodói nem érzik ezt 
meg, s talán helyzetük is olyan, hogy nem 
érezhetik. Azért származnak a merénylési

Az eszlári bü/MV íA dadai hullán talált ruháké \epa: 
vizsgálták meg hivatalosan a budi»; 
törvényszék által kiküldött szakértők:!- 
Glück Igaácz törvényszéki orvos s/ 
Belki János a törvényszéki orvostani-, 
náva. Véleményt ma még nem nyílik: • 
tottak, ez csak a ruhán talált Mókái 
beható vizsgálata alapján lesz lehetségs 
— A törvényszék nem teljesítette dr, GIki 
törvényszéki orvos ama kérelmét, hogy 

mert maga is zsidó — ez ügybenva 
eljárástól mentse fel.

T i s z a e s z 1 á r r ó 1 az om j 
róna. kath. lelkész a következőketjtói'i 
október 21-dikéröl a Magyar Állisssk'.

A tiszaeszlári hires bűnügyi viup 
lat ma befejeztetett, Bary vizsgáló bin 
tegnap, október 20-án és ma 21 én rét

izgultságban volt. Láttam futólag azon bor 
zasztó lázadást, mely Wilkes miatt kelet­
kezett, ki gunyüzőböl egyszerű Lord Ma­
yor és Scberif lön ; én is elkezdettem irni 
es angol nyelven, a Rabszolgák lánczaikat 
adtam ki. Egy évvel később, egy hátra­
hagyott munka jelent meg Helvetius tói 
es en ,s válaszoltam „Az ember“ czimü 
könyvemmel, melyet Amsterdámban adtam

E könyvben nem egy uj psichologiai 
rendszert állított fel ön ? - kérdésé Danfon

„Igen, de én megtámadom őt, meg­
semmisítem az ideologot, kit Descartesnek 
neveznek mint később Newtont megtámad­
tam es megsemmisítettem. De mindez alig 
hozott be anyit, hogy megélhessek ; időn- 
kent egy gazdag angoltól, vagy egy her 
czeg ol kik a bölcsészeire nézve velem egy 
nezetben voltak — egy arany szelenczét 
kaptam melyet eladtam ; de ba a szélén 
ezé felemésztettem, akkor újra koldulnom 

e e . Elhatározóm magamban, hogy Fran 
eziaországba visszatérek. Czimem, mint 
8Plnt”allsta orvos, utat nyitott nekem az 
udvarhoz ; egy könyv a buja gyógyászat 
rol, melyet közre bocsátottam, ajánló le­
vélül szolgált Artois grófhoz és mint pa 
npa-istálójának orvosa léptem be házába.

Ma negyvenkét éves vagyok, össze 
zsugorodva a munka, a fájdalmak, ászén 
védések és a sok virasztások miatt de 
fiatal vagyok még a bosszúra, és a’ re- 

lóorv?8 / • • Orvos betegek- 
neiKüi, , , , még is jönni keli egy napnak

midőn Francziaország eléggé beteg lesz, 
nogy hozzám forduljon, és akkor ne ag­
gódjék ön, eret fogok vágni rajta, mig 
™ig mindazt ki nem öntötte a mi csak a 
királyok, herczegek és aristokraták véré 
bol ereiben még folydogál.

„Ez az, a mi én vagyok, — kedves,

„Hitemre, nem“ — válaszoló Danton 
! „Semmi se fog engemet önt illetőleg 
bámulatra gerjeszteni, ha politikát, phisi- 
kát, spiritualismust űzzön is vagy regényt 
csináljon is ön; de mindig csudálkozni 
fogok valahányszor Iátandom, hogy nekem 
oly rósz reggelit adott, valahányszor önt

nézze meg ön íz

87én Amha,-»«. I uí, ■ 1 7 ’ I J uuun, vaiananyszor önttek?nS,„ ,8Z aZ/ t° Cai physikai szakácsnéjával oly bizalmas állapotban Iá- 
í!,“*í éktelen, idom alan ; minden ér- tóm, és ha Albertine-nek hívják is azt

zsu p,82tos
és monarchista távoztam el, mint spetiáiista Marat 
és köztársasági tértem vissza hazámba.

miért teszi ön ezt

° , .. uacamud. „álért azon embernÉs hogy hozza on ószhangzásba a cséje volt oly szerelmes
hsmust az fin _i I, ’ .. . J

Mert azon embernek kinek szeren- 
módon, a hozzáspirluálismust az ön Isten tagadásával 7Hre7e8n mód0D’ a hozzá

Én nem taeadom a, Ta! i hasonlithatatlan Obinska Czecziliát elaltatni,
enyészet; tagadom az Istent ^ h°gy hgat élet6 Í0^táiS tisztelni becsülni kel­
egyént hogv az emberi f t,Ai?1I?t ®61 6ne’ mint a leiké8z megtiszteli az oltárt 
földi pondrókkal foglalkoznék7“^3 ’ éS 8 8 mel7fn áldozata tömjénjét elégette.“

8 ^uzneg. I „Miudez gyermekies!“ viszonzá Má­tén ”Ezi,már. ya'ami ?“ - mondá Dan- 
t0D" — mi Jett Obiaska kisasszonyból ? 

„boha sem hallottam többé róla be-
8 ,A|ni-“ • • • Panton Polgár, különösnek 
találod most, hogy én azon igényemet, hogy 

2ZÖ tehetséggel birok, fitogtatom? 
Különösnek látod, hogy azt mondom, hogy 
lz ,rt képzelő tehetsége gyakran csak em 
ékező tehetség ? különösnek találod végre 
iogy az a képzelő és emlékező tehetséget' 
egy termékenyítő elvbe egyesítvén egy 
regényt Írok Lengyelország fölött, és az 
itju Potocky becsületére mondatokat tóte- 
eket állítok fel ?

rat fejét utálattal rázván.
„Lehet, de tiszta az kedvesem, és a 

tisztaság mondják az Olaszok, — fél arany ! 
s minthogy ez önnél erényt nem ismerek 
legalább igyekeznie kellene önnek arra 
szert tennie.“

„Danton ur “ válaszolá az alaktalan 
törpe, mialatt a kenyérmorzsákat és a tej 
cseppeket lerázta melyek az ö régi háló 
köntösé bepettyezték ; - ha az Lber a 
népet akarja vezetni, őrizkednie kell, hogy 
nagyon fehér keze ne legyen,*
ván 7".kiáltó Danton, vállat vonit- 
van $ — mit érnek a fehér kezek, ha szi­

lárdak a kezek ! .
! enyimeket!“

És Marat orra elé tartotta egy párja-1 - 
azon fehér és vastag, erős tenyereknek 
melyeket a nép, igazságos és festői nyei'| 
vén tirülapoczkáknak nevez.

Bármily csekélyre becsülő volt ii 
Marat a természetes előnyöket illetőleg 
mégse tehette, hogy ne csodálkozzék 

„Egészben véve, érdekeltél eng 
Marat polgár,“ — mondá Danton — J1 
tudós vagy és szemlélődő. Én tehát tégf 

kérdezőidet ha akarod, úgy veszlek, olybá tekh-
'telek mint egy medvét, melyet a vásári 
sátor ajtaja előtt mutogatnak. Physikalj 
megjelenésed elökészitendi a sokaság fi­
gyelmét. Nagy ünnepeken elfogod beszéli 
a közönségeknek Obinskyt és Obiast- 

Imi egy templomot állítunk a pikásnaí6 
oltárt a tömlöcztartónak ; de legelőbb « 
elkeli hagynod ezen kis bódét, melyet iu 
elfoglalva tartasz ; e hely nem méltó te- 
hozzád és a czimer is rósz. Egy köztár­
sasági, mint mi vagyunk, — Artois par’P& 
istálójában lakik ? ! Egy Fabricius nevB. 
a szolga személyzet fizetésének kimutat^1 
könyvébe iktatva ? ! — Egy orvos, ^ 
Francziaországból amennyire csak lehet, 
vért akar kicsapolni, időközben laeetajávi- 
a herezegi lovak nyakerét szurkálja! Pfuj’
— fMind az lealacsonyító !“

Az egy zászló] 
ralmas történet. Híre 
nevezetes kolbászról, 
jetetről, Bikájáról st, 
hogy minden város 
» Petőfi szobrán, — 
Hét nem vett 
jMost még nevezetese 
haza legnagyobb kő: 
tudja meggyászolni, 
sem a veszteség 
hanem mert ... az 
lobogót köles 
kollégium.

A kollégium g 
lát. Rósz nyelvek 1 
oka van a gyászra, 
mindnyájunkkal, m 
övé .. . Nevezetesen 
a falusi jegyzőt nem 
mesnek avult katedr 
ez okból jó öreg I L 
sok vas kalap kü; 
pörge kalapja.

— Színházi reki 
Lane“ színházban ji 
darabot adnak, m 
„Standard“-bau na 
hirdetés olvasható: 
nézze meg „Pluck“ 
mes nézze meg „P 
nyes nö nézze meg 
den megtört szív i 
Minden Don Juan c 
Minden erkölcsi férfi 
Minden gazember r 
Minden házas ember 
Minden háziasszony 

[ •— Minden iszákos 
„Pulck“ ot. — A 
„Pluck“-ot. — Mine 
rabbi és siek nézze 
den férfi, asszony é 
„Piuck“-ot. — Mim 
katona és matróz c 
Gazdag, szegény, ki 
meg „Piuck-“ot!“

Mind az lealacsonyító!1

(Folyt, köv.)

UJDON
* Szobrot A: 

nagy költő szobrára 
már az adakozások. 
Debreczen lakossága 
szívesen fogad, azok 
juttatja, s az adakoz

A „Debreczen“ sz
Tóth László . .
Szombati János

* Arany koj 
város hatósága a tej 
ben elhatározta, hog 
«ójára ő is leteszi a 
a tegnapi napon sür 
a város egyik kép- 
hogy annak nevéb 
koszorút helyezzen 
porsójára.



s*mék azért találkoznak léDt
aerenviokkel.

Ha egyszer a szeavedélyejr
..tat. na egyszer egy e8zme 

nyűgig hevít lel embereket «• 
íné: annas irányát tisztán

J"’an £ 'jnnyitem, az uralkodó 
cepnek mindent megadni 

er megföveteihet.
Embenes. szép czél, kár 

3tott ver aita 
fe.hei' e.. -- “—uieiVe

m.naen m^aot mee-Sisért 8

eszme ma EnrópábaTf^*0’-

mit
tör®,
miit

üfe,]
etc. I

szörnyei 
5*. De

aamisi^ f
le?DagyfJ, ‘

™a)dnem ^
a aozatava. Maij

etet

mergya'ázni. Ke®JÍÍ° 
az a; e czeira szemeivé^ I 

m .lot megkísért g 
faeaszraitsaeaban még- ember

a r zik. hogy egy sokak Eyoai0 «
msgsza^1-

va;)on a mai
e szent ezéi a!ta. vezéreit Je­

lent . az eszme me? van
reny etea elkövetőinek 
■ unz ma£-an czéioK vezetik 
~ h:u nemzetiségi vágyódások.

Miian tejeneiem is 
|n a szenvedélyek iett 

ezeaért vesztette életét.
Az események gyorsan torins L“ '*é-Ma -«■ b?:-ap o«U^

st- darvanvnvá•-"* -*»">- *£?

Azok. tit.
segitnetagL

. . , l,jrefedjenek az ari 
E-.jreseket zsarnoki törvé.^ 

uanem ngy rezegj | 
h°g? a* a kor uraik« “

e,enek me&íeieiJ». Ha az uraltS

DeP sorsának j0bh 
n---sa)anan a vezérséget, uei 

orgyiiok. nem fog' ék
G j?utt ,enc:. °

r‘i nem arra szöveíseznek. ho»v t 
e:e: e mozdítani törekvőket kiirt- 

iLein a-, nogy azokat semmisítsek 
*V‘ azzas e. ene vannak : akkor m- 

-Eta fejüket a pusztán,
11 "‘-e’ sueH váraikban.

2 :r c' --va azatos bélveget nyom 
=. szazaira az orgyilkosok hadi. 

ege: a le eae.mes törülhetik le, az- 
' - v cemc8ak megértik a kor szarát 

I"LaK erre.messe is járnak el.

ia it
ice;mi gyiiko ast 

mar valói. Helyes doiee-e. Düfv 
tectnesséK tova on tejiődése ^ ‘ 6 

8 nata.om kezüKben van 
1 gon. Nem arra 
>k. tozv e 
- a ta; elfojtják.

M ’ manvzatot.

Kezoane
- »íidíiDítK
e lene

Az eszíari bűntett.
A ciadai nullán talált ruhákat tegnap 
utas meg hivatalosan a baáapeeíi 
ívsz és a tai £i£ti;dött szakértők: ár.

igéhez törvényszéki orvos g át. 
János a törvényszéki orvostan ta- 
’• éieményt ma még nem nvilrini- 
ez csau a rúnán taialt foltoknak 
v.zsga.ata aiapján lesz lenetségee. 
venyszek nem teljesítette dr, GIücí 

1 rtzfcü, “vos am«, kéreimét, hogy öt 
maga is zsidó — ez ügvbenvaif 

■i mentse íeí.

jel tartotta utolsó vizsgálatát a zsidó gyil­
kosság ügyében. — Többé — mint mon 
Ida — nem jön ez ügyben Eszlárra. Va- 
Isárnap vagy hétfőn beterjeszti a törvény­
iszékhez a vizsgálati iratokat, s ezzel hi- 
Ivatalos működése az európai birre vergő- 
ídütt bűnügyben véget ért. íme ennyi az 
jegész, mit a vizsgáló biró szájából hal- 
flottunk.

Ha mégis sikerült annyit megtud 
|nunk, bogy vizsgálatának utolsó mozza- 

iata Scharf Móricz életkorának megálla 
vitására vonatkozott, az a dolog termé­
szetében fekszik ; mert a kihallgatott tá­
tink, zsidók és keresztények egyaránt nem 
tesinálnak a dologból titkot. —

Sőt mennyiben egy hivatalos anya­
könyvi kivonat kiállítására is fel lettünk 
Híva, magunktól is eltalálhattuk a valót. 
Hint nyílt titkot hallottuk említeni azon­
felül, hogy a zsinagóga rég elsikkasztott 
kulcsának kikutatása ezé Íja volt ez utojsó 

Vizsgálatnak. Mire nézve nem lesz érdek­
telen feljegyeznünk, hogy az eszlári zsi- 
Idóság ismerve Scharf Móricz abbeli val- 
jjomását, hogy a kulcslyukon át nézte Soly- 
Imosi Eszter kivégeztetését, e vallomás hi­
telének csökkenése, vagy talán megetá- 
íolása czéijából a zsinagóga nagyobbszerü 
zárszerkezetét kisebbel cserélte 
fel.. Mit a bíróság árgus-szeme azonban 
mihamar észrevett, s az eredeti zár és 
kulcs előadását követelte, de nem kapta 
meg. —

Pletykák.
Az egy zászló. Regényes czim, si­

ralmas történet. Hires Debreczen városa 
nevezetes kolbászról, pereczről, vendégsze­
retetről, Bikájáról stb, legközelebb arról, 
hogy minden város koszorúját meglátták 
a Petőfi szobrán, — csak Debrecze 
nét nem vette észre senkisem.
Most még nevezetesebb lett azért, hogy a 
haza legnagyobb költőjének halálát nem 
tudja meggyászolni. Miért V . . Hát koránt 
sem a veszteség nemérzésének okából 
hanem mert . . . az egyetlen gyás 
lobogót kölcsön kérte a . . 
kollégium.

A kollégium gyászolja Arany hala 
lát. Rósz nyelvek beszélik, hogy kettős 
oka van a gyászra. Egyik, mely közös 
mindnyájunkkal, másik, mely csak az 
övé .. . Nevezetesen, hogy annak idejében 
a falusi jegyzőt nem találta eléggé érdé 
mesnek avult katedrájába. Soha se busu'j 
ez okból jó öreg ! Úgy sem illett volna 
sok vas kalap közzé Aranynak rózsás 
pörge kalapja.

mind 
a

i s z a e s z 
«ath. leiuész 
ír i’l -dikéröi 
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a Következőket jeleáá 
a Magyar A i inniuk: 
aires i) un ügyi vizsga- 

Bary vizsgáló biró
k; ‘Der L'.i-an es ma 21 én reg-

a Kezek . nézze meg ön azl
5Ke; - I

• Ma-»: o-ra eie tartotta egy párja! 
:e- es vastag, erős tenyereknek, 

a nép. igazságos és festői nyei- 
apoczkaKnak nevez. |
x y cseKfcjyre becsülő volt is

- természetes előnyöket illetőleg 
|T"-et:e rogy ne csodálkozzék.

-gészoen veve érdekeltél engemet 
ga”.' — mondá Danton — rti

I-- ' szemieiődö. En tehát tégt-
- - ngy veszieK. olybá tekin-
e>y medvét, melyet a vasári I 

ihatnak. Physikai j 
It •- c e.óKeszitendi a sokaság n* 

l ai v üanepeKen ellogod beszéiit 
•cgeKneK Ooinskyt és Obinstií 
•em; omot a,inunk a pikásnak «• 

m ueztartónak ; de legelőbb « 
-gynod ezen kis búdét, melyet iá 

tartasz : e hely nem méltó te-
- a c. imer is rósz. Egy köztár- 
nt mi vatyunt, — Artoie parip*

«.I laKtK ? ! Egy Fabricius nevE 
személyzet tizetésének kimutatás 

iKtatva ? ! — Egy orvos, ^ 
rszagból amennyire csak lebet 

I ki csapolni, időközben lacetajáv*!

— Színházi rekiám. A londoni „Drury 
I Lane“ színházban jelenleg „Pluck“ czimü 
1 darabot adnak, melyre vonatkozólag 

„Standard“-ban naponkint a következő 
hirdetés olvasható: „Minden kereskedő 
nézze meg „Piuck“ot. — Minden szerel­
mes nézze meg „Pluck“-ot. Minden éré 
nyes nő nézze meg, „Pluck“-ot. — Min­
den megtört szív nézze meg „Pluck“-ot. 
Minden Don Juan nézze meg „Pluck“-ot. 
Minden erkölcsi férfi nézze meg „Piuck“-ot. 
Minden gazember nézze meg 
Minden házas ember nézze meg 
Minden háziasszony nézze meg 
— Minden iszákos ember 
„Pulck“ ot. — A hadsereg nézze meg 
„Pluck“-ot. — Minden lelkész, plébános, 
rabbi és siek nézze meg. „Pluck-“ot. Min­
den férfi, asszony és gyermek nézze meg 
„Piuck“-ot. — Minden üatfoldozó, szabó, 
katona és matróz nézze meg „Pluck“-ot. 
Gazdag, szegény, koldus és hunezut nézze 
meg „Piuck-“ot!“

„Pluck“-ot 
„Pluck“ ot. 
„Pluck“-ot. 
nézze meg

í lovak nyakeret szurkálja ! Pfuj 
iealacsoE\itó !“az

.Folyt, köv.)

ÚJDONSÁGOK.
* Szobrot Arany Jánosnak ! A

nagy költő szobrára országszerte folynak 
már az adakozások. Ne maradjon hátra 
Debreczen lakossága sem ! Adományokat
szívesen fogad, azokat rendeltetése helyére 
juttatja, s az adakozást megkezdi:

A „Debreczen“ szerkesztősége: 5 frt.
Tóth László......................... 1 frt.
Szombati János....................1 frt.

* Arany koporsójára. Debreczen 
város hatósága a tegnap tartott tanácsülés­
ben elhatározta, hogy Arany János kopor­
sójára ő is leteszi a kegyelet adóját a még 
a tegnapi napon sürgöny utján bízta meg 
a város egyik képviselőjét, Kiss Lajost,

I b°gy annak nevében egy 50 frt értékű

* Kukoricza flllokszéra. Most, 
midőn már a knkoriczát legnagyobb rész1 
ben letörték, időszerűnek tartjuk, hogy 
óva intsük gazdaközönségtinket, mikép a 
földeken kin maradt szártöveket miné 
hamarább eltakarítsák. Több év óta 
nagyobb pusztításokat tesz egy féreg 
kukoriczában. E féreg magyarul kukori­
cza bojtor egy közép nagyságú moly pille, 
mely a kukoricza virágzásakor petéit a 
csőnek felső végeire rakja s a petékből 
rövid idő alatt pondrók képződnek, me­
lyek a csőkbe behatolnak, a szárban vé­
gig fúrják magukat s télen a gyökerek 
közelében a szárban maradván, a követ 
kezö év tavaszának végén, midőn a ku 
koricza virágozni kezd, lepkékké válnak 
és úgy folytatják káros munkálkodásaikat 
Egy pille azután néhány száz petét rak, 
tehát egy maga néhány száz csövet tesz 
tönkre, s igy a kár a roppant szaporaság 
folytán évről-évre nagyobb. E bajt csak 
úgy lehetne gyökeresen orvosolni, ha e 
férget kiirtani sikerülne, mely czélhoz 
csakis az őszszel kint maradni szokott 
szái végek gondos összeszedése s úgy azok 
nak, mint a marhák által el nem fogyasz­
tott és izék néven fennmaradó szár részek 
legalább tavaszszal való elégetése által 
juthatunk.

* Zene-estély. Ma szerdán október 
25-kén, a „Koronádban, a helyben állo­
másozó cs. kir. 39. gyalogezred zenekara 
által Hock N. János karmester személyes 
vezetése alatt adandó zeneestély milsoro 
zata. 1. Induló. 2. Nyitány, „Raymondtól
Thomastól.“ 3. Mlrthus virágok, keringő 

ÍStrausstól. 4. Dallam, „Sevillai borbély“ 
operából, Rossinitól. 5. Kánok, opera Csá­
szártól, 6. Egyveleg, „Boccaccióból“ Srup- 
pétól. 7. Nyitány, „Királyné csipkeken­
dője“ Strausztól. 8. Serenade, Gounodtól. 
9. Ábránd, „Bank-Bán“ operából, Erkel­
től. 10. Kar „Trovatore“ operából Ver­
ditől. Kezdete 8 órakor.

* A hús ára mától kezdve egy 
bélig valamennyi mészárszékben 50 kr.

* Elragadt fogat. Tegnap délelőtt 
a főutezán egy helybeli birtokos fogata 
elragadt, s egy vidéki szekeret s az abba 
fogott egyik ökröt is összetörte.

* Verekedésből halál. Váczi Mik­
lós helybeli birtokosnak tanyáján a na 
pókban a cselédek egyike keresztelőt tar­
tott, melyre több vendéget is hivott meg. 
Vígan folyt a mulatság, mígnem egyszer 
az éjféli órákban a jelenlevő férfi-társaság 
egyrésze összeszólalkozott, s a boros pa 
laczkok helyett a botokat kezdték forga­
lomba hozni. S csakhamar olyan állapot 
fejlődött ki a szobában amely az újszülött 
neveaapját bizonyára emlékezetessé tette, 
minthogy a verekedés közben egy szolga 
oly súlyos sérüléseket kapott, hogy azok 
következtében tegnap meg is balt. Az ügy 
a helybeli törvényszék előtt van. Sajátsá­
gos a dologban az, hogy a gazda szintén 
a tanyán volt, de oly mélyen aludt, hogy 
az esetet csak másnap tudta meg.

* Szerencsétlenség. A zsibvásár 
ban ma délelőtt az 54 ik száma bérkocsis 
lovai megszaladtak. A kocsis leesett ülé­
séből, s a kerekek oly szerencsétlenül 
mentek rajta kereresztül, hogy életéhez 
kevés a remény. A megvadult lovakat 
csak nehezen tudták megfékezni.

Táviratfeladási lapok dija. A 
közmunka és közlekedési minisztérium ré­
széről intézkedés történt, hogy f. évi no­
vember hó e'sötől kezdve a távirda állo­
másoknál a felektől fizetett válasz-távirat 
feladásánál a válasz-távirat lapért járó 
egy krnyi dij is beszedessék és az eddi­
gi válaszutalványok helyett olyanok szol­
gáltassanak ki a czimzettnek díjmentesen, 
melyek egyúttal a válasz-távirat feladására 
is használhatók.

* Hó Temesváron. Tegnap délelőtt 
Temesváron, mint a „Délmagyarországi 
Lapok“ irja, hó esett. Nem ugyan vala­
mi nagy pelyhekben, sem nem sűrűn, de 
azért látni lehetett, hogy hó, s igy érde­
mes októberben megemlíteni.

« * Pestis. Lengyel lapok értesülése 
szerint Dofinevka községben (Odesszához
közel) egy ember szibériai pestisben meg­
halt.

Irodalmi és művészeti hírek.
x Az „Ország-Világ“ III-ik fizete 

változatos gazdag tartalmát a következő 
dolgozatok képezik : „Az egyedüli mód“ 
ifj- Ábrányi Kornél kitűnő regénye. „A 
kivándorlás költészete* Sebesi Jóbtól, „Vi­
rányos lak“ Kun Melanie vonzó novel­
lája, „Visegrádi képek“ (hat művészi ki­
vitelű fametszettel) „A világítás hajdan 
és most“ Rácz Sándortól, „A szakértők“ 
(képpel), Dr. Bakody Tivadar jeles orvos 
és kitűnő speczialista (arczképpel) „Az 
amérikai szabadságharcz kölészete Hosza 
Dezsőtől, „Farkasoktól üldözve“ (képpel), 

A Petőfi szobor leleplezése“ (a Petőfi 
szobor hü rajzával), „Moritas in Deo“ 
(képpel), „Bakody Tivadar és Petőfi Sán­
dor“ Kertbeny Káro'ytól. „Mikor még a 
kő is virág volt“ (két képpel), „Két bét 
története“ ifj. Ábrányi Kornél szép tárczája 
E számhoz vau mellékelve „Az első lecke“ 
czimü rendkívül sikerült fénynyomatu kép. 
A rendes rovatok a szokott ügyességgel 
és szakértelemmel áliitvák össze. A jeles 
sépes lap ára egész évre 10 frt, félévre j 

t>t, negyedévre 2 frt 50 kr. Előfizethet-' 
ni a kiadótulajdonosok Wilckens és Waidl 
kiadóhivataiaban koronaherczeg utcza 3. sz.

Az agitátoroknak nagy segítségére 
vannak a papok és a néptanítók. Van ezek 
közt sok fanatikus bolond, a kinek nem 
használ sem rendszabály, se felvilágosítás, 
de még ez az én irka firkám sem : ezek­
nek a vízkára kell csak, de a túlnyomó 
rész gazemberekből áll, kik azért hirdetik 
a pánszláv eszméket, mert vagy a befolyá­
sukat neveli, vagy ez a kenyérkeresetük : 
hát ezeket bizony jó volna az állam ke­
nyerére fogni. Szegények vagyunk, de ez 
még kifutja számunkra.

Hanem hát még az agitátoroknál is ve­
szedelmesebb prédikátor — a rubel.

Mert a kit sem a hymnusz el nem 
tántorít természetes gondolkozásától, sem 
az agitátorok, annak akkor megmutatják 
a muszka rubelt.

(Vége köv.)

VASÚT.

Debreczenböl indul:

N.-Várad —B. pest felé d. e. 
n H t*sie

Szatmár f«lé d. e.
n n d. U.

Kassa felé d e

11 6. 57 
9 <$.
4 ó. 15 
3 ó. 49 
7 6. 57 
3 ó. 39

Csarnok.

Hunyak Pál.*)
Irta: Mikszáth Kálmán.

Ha jól emlékszem Szlatkovics a tó­
tok legjobb poétája énekelte egyszer igen 
szépen a pipáról:

Kicsi vagy, alig érsz egy garast vagy kettőt 
Mégis a király is teád veti szemét.“

Bizony ma is jobb volna a dohány 
monopólium ellen dalolgatni, minhogy föl­
zavarják, lelketlen izgatók a becsületet tót 
nép kedélyét s sokkal rosszabb hírbe ke­
verik mint a minő.

Még csak nehány évtized s velünk 
érzett ez az egész nép. Sem mi nem em­
legettük a fehér lovat és veres kantárt, 
sem ük nem huzakodtak elő vele: meg­
fértünk egymással pedig ugyancsak össze­
bújtunk keskeny helyen a türelem ösvé- 
nyén. —

Nekik is az fájt a mi nekünk, po­
étáink és az övék is közös keserűségről 
daloltak, közös ideált dicsőítettek. Az 
idegen járom lerázása volt a nagy törek­
vés, mely a szivekben élt, s mely a re­
gényes erdők, hegyek között csengett szo­
morúan. Szellő is azt sóhajtotta, méla fu­
rulya sípban is ez a vágy sirt.

. . . S most hogy le van rázva az 
idegen járom, — az ország háborító pro­
letárok még mindig ezeket a nótákat dú­
dolják a tót nép fülébe: rázza le már 
egyszer az idegen jármot!

Csakhogy most már ez az idegen 
járom nem az osztráké, hanem a mienk 
a magyaroké.

Van egy hangzatos „tót hymnusz“, 
viharos, háborító. Elmondja meddig terjed 
az a hatalmas ország, mely az ő hazá­
juk. Bizony elér az a hires Tátrától a 
balti tengerig. Ural és a Kuakazus, a 
nemzeti hegyek. A Garam locsogó habjai, 
a kékvizü Volgának felelgetnek. Az aztán 
bezeg a diskurzus ! I

A bymnusnak tetszös dallama van 
belopja magát a fülekbe, s onnan talán 
később a szivekbe is.

De ez még nem minden, panaszunk 
se volna, ha csak ez a hymnusz lenne. 

Mert megtanulják ugyan, mint a hogy 
Az eszlári bűnügy. Scharf megtanulnak minden kellemes nótát azok

Móriéinak a foglyokkal való szembesítése 
nagy lehangoltságot okozott a nyíregyházi 
zsidók között. A hír, hogy Móricz szembe 
mondta nekik a gyilkosságot és ezek 
meg voltak zavarodva, igen nyomasztólag 
iát a zsidóságra. Következményeitől ret­
tegnek és az ügynek rosszabbra fordultá­
ról suttognak, a titkos tanácskozások 
egész sora foly azóta közöltök.

Ahol nincsen zsidó. A fehértem- 
plomi járás szolgabirája az antiszemita 
háborgások meggátlása czéijából kiadott 
rendeletre azon jelentést tette Temes me­
gye alispánjához, hogy járásában egy zsidóL , „ej ej" uugjr jarasaoan egy Z81Q0

p^rsójára h® yezZ6D az elhanyt költő ko- sem lakik, s igy ott ilynemű zavargásoktól

a szálas legények s délezeg szelíd szemű 
leányok, kiknek az apáik még velünk csi­
nálták negyvennyolczban a tábori tempót. 

„Szeno-szlama, Szeno-szlama.“
(T. i. „széna szalma“ a szerint a 

mint vagy a szénás lábát, vagy a szalmás 
lábát kellett mozdítani masirozás közben.)

Ez az agitátor had pedig minden in- 
den inkább, de nem lusta. Bejárják a fal­
vakat, érintkeznek a néppel, izgatnak, lár­
máznak, lelkesitnek, véres reményeket, 
beteges ábrándokat ültetnek a tótok szi­
vébe, a minél pedig porhanyóbb földet, 
melanchólikus nagy fantáziájú hegyi aép 
lévén, szinte lehetetlen találni.

tartam nem lehet.
*) Mutatvány a „Magyarország“ czim 

alatt a magyarosodás érdekében megindított uj 
bari folyóiratából.

Terményárak a debreczeni piaczon.

(Okt. 24 én.)
Egy m. mázsa felső, közép, alsó 

Búza . . . 8.50 8.40 8.30 
Kétszeres . . 7.— 6.90
Rozs ... 6.— 5.90 
Árpa . . . 5.30 5.20 
Zab ... 5.20 5.10 
Tengeri . . 4.5Ó 4.40 
Köles . . . 6.70 6.60 
1 zsák burgonya 50 ki.
100 ki. szalonna 78, 77, 76 
100 ki. háj. . 78, 77, 76

A vásárbiróság.

—.90

Az értéktőzsdéről.

Cs. k. arany (vert.) 5.67.
n » „ (kör.) 5 67.
8 frankos arany. 9.48.

20 9.48.

DEBRECZENI I SZÍNHÁZ.

Csütörtök, okt. 26 án 

adatik :

Petaud király

Operette, 3 felv.

Szabó József,
felelős szerkesztő s kiadótulajdonos.

MATTON^

legtisztább égvény es

SMMmi-HJÍT
legjobb Asztali-és üdítő ital,

kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, gége 
, bajoknál, gyomor-éa hólyag hurutnál.
EDECSEKíaz emésztés elősegítésére).

Matton! Henrik, Karlsbadban Csehország1.

A feliratra
s» dugaszba égetve
a mint itt látható egy­
pontosán tessék ügyelni.

MATTONÍS

GIESSHÜBLEB
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Éríélcpapir
Utólsó

árfolyam

pénz j áru
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©M

<fi©
PQ

Értékpapír
Utólsó

árfolyam

200
200,

1001
80

100
140
140
160
100
600

Államadósságok.

M. vasúti kölcsön 120 írt. 
Alagy. gömöri áll. zálog). 5% „ 

I M. kel. vas. államkötv. 5°/
' Al. kel. v. áll.-k. ar. v. ez. ° ” 

M. kir. nyer.-kölcs. 100 forin” 
Alagy. kir. nyer.-kölcs. 50 frt. 
Tiszai és szegedi köles. 4°/0 
1871. magyar államkö.tvény 5% 
1873. „ 3 10
Alagy. aranyjáradék adóm. 
Földtel)emu nt. kölv. magyar 
Földteherm. kötv. magy. zár. 

kötv. teme-,i 
kötv. 1867. zár. 
kötv, horvátországi 

n köiv. erdélyi .
Al. or»z. jel. urh. válts. kötv. 
tSzőiíödézina vált-, kötv.
Al. k. kamatozó kincst. utal. 
Peslvaiősi köles. 1870 ból 6%

Bankrészvények.
a) Bankok.

Általános magy. mun. hitelin. 
Angol-osztrák bank 
Kisbirtos. földhitelintézete 
Al. általán, földh-részv-társ. .
A4, ált. hitelbank .
Aiagyar jeíz. hitelbank .
Alagy. leszámítoló és pénzvb. 
Oszuák hitelbank
Oszt, magy, bank .... 
PeMi magy. ktresked. bank.

131,-

88.50 
10650 
115.50 
117.—I 
109.25

118.60 
98.— 
95.— ! 
95.— 
94.—I

131.50

89— 
107,— 
119.— 
118 
119.75

pénz áru

N
©

CQ
Befizetés

d) Közlekedési vállalatok.

118.90 
98.50 
96.— 
96 — 
95—

95.75 96.25 
92.—j 93.— 
97,25 97.50

104.25

500; Alföld fiumei vasút 
500|jDéli vasút 
200; Északkeleti vasút 
500iErdélyi vasút
16Q|Győr-sopron-ebenfurti vasút 
200,Kassa-oderbergi v.

1600] Magyar-galicziai vasút.
300 Aiagyar nyugoti vasút 
2U0 Osztr. államvasut 
200,Pécs-barcsi vasút.
20ü Osztrák dunagőzha józási társ. 
200 Budai hegypálya 
20O Pesti közúti vasp.

100
e) Takarékpénztárak.

Országos központi 
1UU0, Pesti hazai eisó 
2UU; Egy esült bpesti fóy.

104.75Í 102 Pesti külvárosi

f) Különféle vállalatok.

445.—

163.—
163.—

I47!— 
159.— 
166.— 
313,50

460,

164, 
163,

148!— 
160 
167. 
314.501

1 6% 
j 5%

7%
6%

Pesti magy. kér. bank. jqj 25

v 1 •” ” ” 101,50 17
n Kisbirtokos, föld.-int. __ ^

1382. XIV.

Elsőbbségek.

218.— 219,

hj Biztosító-társaságok.

500 E só m. ált. b. társ. .
300 Pannónia viszontbiztos. társ. 
300! vuio viszontbizt. intézet.

c) Gőzmalmok.
500: Concordia malom .
500 budapesti malom
200 Eizsébtt malom atv. j0» néík 
500 henfetr malom . .J ÜÖ,k'
160 Euiza malom 
2U0 Aiuinárok e8 süit5K ma]ma ' ' 

1000 * i-niiOma majom ' ‘
300 V ‘^viia ndvm " ' ' ' '

202.—
121.—

303.—
214.—

,107.50
309.60
825.—

210.—
122.50

303.— 
112.—I 
108 —I 
309.80Í 
828,

3550— 
1130—

3600-
1150-

lo5 Alagút
150 „Franklin“ társulat . ,
4UU Ganz-féle vasöntöde és gép» 

8U Gschwind-íéie szeszgyár 
zv0, Gyapjumosó bízom. 1. m 

bo Kereskedelmi épület.
200 Könyvnyomda „Athen-um“ 
fUU! , Pesa . .
400 jvószénb. és Téglagy. Drasch 
2UO Sulgó-tarjáni kószenbány a .

„ » vasfinomitó
^u^:8chlick-léle vasöntöde 
050'Serfözóde ejsó magyar . 
^Odítjeriéshialajó ....

Söskmi kőbánya . .
2VU tipodium- és Osontliszt-gyár 

Tégla-és mészégető újlaki 
Oóztéglagyár kő banyai .

2UU
ibU

460—455.— 
iOöu 10?5
|Aöy—! 170._
5l£>— 525.-,
2Uo—; 207 I
^4—í 326—1 
9o0.---j y50_
öoU— 350*.

428.-

535.— 
1650— 
540.— 
131,

110.-
148.-
650.-
400.-

431.-

540.-
1700-
542-
132-

111,-
150,
653,.
405,

200
200
260
300;
100
200
2001
5@o;
200
100
100

vasút

V.

5% Alföld-fiumei
5%
O0/o Battaszék-dombv. zák, 
j?0A> Dunagözhajóz. társ. .
57„° Eszakkéleti vasút. . *

J? f- °J,u?oti V 1874 ki b. 
r0,° ®rdelJi vasút v. .
0 /0 Kassa-oderb z .." x» iiSÍus ' : (siust)

0 /o Llo*d es tőzsde-épület

Egy évre 10 írt. 
Fél évre 5 „ 
Előfizetési pénz 
főpiaca, VECSEl

kesztóeógbe h| 
Előfizet^

TELEGDI K. 
KAROLY kön;
iierkepzt'p^pné

96—

91.75

91—

91—

íosiS

97 — 10L

51/ % 
ő%
4 V7o 
5%
5V7o
6%
57%

Záloglevelek.

magy. főidb. int. pap é.
” » » »
” n n „
» n ar- V. tZ

jelzálog bank .
„ alt. lödb —r— táz’s.

” ” » „

545.— 
529.— 
7ö5.— 
170.— 
119.— 
149.25 
216 — 
6uO.— 
305.— 
42 _ 

277— 
io7.— 
284.—

! 101.75

555. 
532. 
775 —I 
171.—
121.—I 
149.73 
218.— 
605 — 
307 — 
45 — 

282 — 
108—[ 

286.
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Osztrák hitelintézet 
Budavár ősi sorsjegy ' ’
Keglevich J " - •
P állfy " • • • •

Pénznemek.

Cs. kir. arany (vert)

8 fri“
Német bírod, banfej. 100 márk,

Aáltók árfolyama (3 hóra)

Német bankp, 100 ném. bir. m 
Amsterdam. 100 Loll. írtért 

árts 100 fcankért. .
ovájezi pénzp. 100 frankért, 
Eondon 10 font sterl. !

175.50 
40— 
18—
88.50

l/íás
ti­
ll-

ö 63: 5,d 
y.55; Ili? 
9'55; ü.5? 

58.70 58.Su

58,70; 58,8v

47,70; 47.J 
47.7o: íjJ 

120.20 WM

102.—
10O.—* ioü.25 
94.5U! 95. ,

liö.75 120 — 
101.25 101,50

Felszámoláei árfolyamok.

M*gy- arany járadék . . .
Alagy. általános hitelbank .

pénzvés leszám. b. . 
Osztrák hitelbank . . . . 
Angol-osztrák bank . , , . 
liszai és szegedi kölcsön .

X
117.50\ 

1361.— 
164.— 
368.—

116—
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Magyar
*** Csihadj, :

ütött méhkas dr, 
csen neked okod 
nem olvasod-é ki 
Íród szavaiból, i 
badság és hazai 
noka, ha látná 
sok drágaságot, 
tért, Henezinek 
lan más apróság 
kát szobrának lalj 
mind arra valóit 
fitymálják s az 
tett hazat becse

Hát hiszen 
zibénk jönne ! 
aligha úgy látni 
gokat, amint a; 
látja j aligha leg 
kiütve a kopár 1 

csa alkotmány t 
ditott ágy úival i 
haragra nem gy 
49-ben honleátr 
marka véres hói 
nyedt háta neme 
mányos löknek < 
veket, hogy az < 
len gyilkol eme) 
táskodó minisztei 
nem a királyi vár 
ötlenék szemébe, 
lai hátamegett ali 
Dinstliéket venni 
bírná elzsibbaszt* 
beszéde, hanem 
közös kormány' 
mondja még az i 
a határoza 
r i n t a b é e s 
démiálioü 
söbb kato 
z e t á 1 1 i t s o 
m á n y azt v 
hogy i 1y i n
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Debleaten, 1882. Nyomatott Tiaiai D, etek boci

1 fi Piacz, Vecsey-ház,

Danton
„(DUMAS SÁNDO] 

czimü történeid
harmadi

XV

Két különböző mc
„On tele van jí 

mondá Marat — ön 
helyecskémet a napb 
reggel, — magát pec 
Louis dör-os ebédel 
évig táplálom magam 
nap egy óra alatt eh 

„Bocsánat! Boc 
tér ! viszonzá Danton 
te háládatlan vagy!

A háládatlansá^ 
nek, válaszolá Marat 

— Igen — de 
ezó. —

„Hát miről ?
„A nyomorról ! 

írt beszéljek rosszat 
mésztetted talán ?

„Roszat beszéle 
rat — mert oly jó v 
tett és étvágyat hagy


